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A m a g y a r o r s z á g i  
szabadkőművesség 

vallásromboló iránya.

Valahányszor vallásrombolás
sal vádolják meg a szabadkő
művességet, ez mindannyiszor 
hazug és gyáva módon tartja a 
profán világ elé a következő 
ősrégi szabadkőműves törvényt: 
„A szabadkőművest hivatása arra 
kötelezi, hogy az erkölcsi tör
vénynek engedelmeskedjék és 
ha ezt a művészetet érti, nem 
lehet sem együgyű istentagadó, 
sem vallástalan léha." Ks mégis 
„vallásellenes volna a szabadkő
művesség . . . “ ha ilyen szent 
törvényei vannak ? kérdi meg
tévesztő tettetéssel egy szabad
kőműves védelmi irat. 

Beszéljenek a tények:
Az Orient nevű szabadk. lap 

ö-ik száma (1910 máj. 31.) Írja: ,,A 
szabadkőművességet, amely 
világnézetet jelent áthidal
hatatlan szakadék választja el 
nemcsak az egyháztól, hanem 
valamennyi egyháztól.“

A Kelet c. szabk. lap lí*10 jú

liusi számából olvasunk egy pá
holybeli előadásból vett idéze
tet: „Olyan erkölcstan, mely 
minden rendelkezésével egy más 
világra utal, mely más világnak 
azonban az egész világegyetem
ben semmi nyoma som fedez
hető fel, annak a veszélynek van 
kitéve, hogy a kétely azt a val
lással együtt elvetni készteti." 
„Mint a haladás kerékkötője, mü- 
veltségellenes mindannyi egy
ház . . .“ „A szabad szellem vál
tott meg bennünket a lelkünket 
bilincsekbe verő vallás tanaitól." 
.A vallás tehát mint viiágnézlet, 
elfogadhatatlan, nem is tartal
mazza többé eszményeinket. 
Hinni ma még inkább, mint 

' valaha, annyit tesz, hogy mit 
i sem tudunk . . „Sokat magasz

talták minden időben a vallás
nak vigasztaló erejét minden
nemű szerencsétlenségben, A 

; vallás vigasztalása azonban nem 
! más önámitásnál." „Megnyug
vást találni abban, hogy az Isten 
ellenállhatlan akaratához alkal
mazkodnunk kell. . . :  ellentmon
dásban van szabad gondolko
dásunkkal és önérzetünkkel."

Milyen szemérmetlen és pök- 
i hendi beszéd 1 Úgy véljük, he
j lyes mindezt a sötét páholy rej- 
| tekéből okulásul napfényre hozni, 
i És vájjon melyik szabadkőmii- 
! vés .testvér" meri még ezek 
i után is hazudni, hogy a szabad
I kőmüvesség a vallásosság ápo- 
1 lója y H

De hallgassuk meg folytató
lag, mint ápolják a „Széchényi" 
páholyban a vallásos érzést. Az 

' előadás így folyik tovább: „Még 
I egy mindenható isten önkén , es 
j akaratának sem áldozhatjuk föl 
| önálló egyéniségünket torekvé- 
j seinkkel és vágyainkkal. „Nem 

bizzuk istenre, hogy betegség- 
töl megóvjon . . .  „ "A mi ko
runk műveltsége .. . túlhaladta 
a ránk maradt vallások gondo
latvilágát.,, "A természettudo
mányok fénylő világánál hosszas 
küzdelem után ma végre belát
juk, mennyire voltunk tévedés
ben, hogy a vallást. . .  isteni 
intézménynek tekintettük. A 
tekintélybe vetett hit, neveze
tesen, melyet a római kalholi- 
kus klérus tan íto tt... kiveszett 
a szabadsághoz szokott nép lei

kéből . . . .  minden felekezet 
klerikálizmusa hatásosan csak 
oly módon támadható meg, ha 
. . . vallásuktól elszakadunk! „ 
íme, a vallásoktól való elsza
kadás mellett valóságos izgató 
beszédeket tartanak a napfényt 
gondosan kerülő páholy-lova
gok. Vájjon az ilyen kijelenté
sek nem ütköznek-e belé a sza
badkőművesek „alkotmányába"? 
Vájjon nem lehetne és nem kel
lene a hatóságoknak az ilyen 
izgató beszédek után a páholy
feloszlatás gondolatával foglal- 
kozniok, különösen akkor, ha 
figyelembe vesszük u szabadkő
művesek alkotmányát, amely sze
rint vallási kérdésekkel foglul- 
kozniok a feloszlatás terhe mel
lett tiltva van ? De mikor majd
nem az összes kir. ügyészek 
szabadkőművesek.

A szabadkőműves alapszabá
lyok II. Rész, Ügyrend I. cint, 
I. S. d. pontja szerint: „A sza
badkőműves szövetség tiszteli 
tagjainak vallási és politikai 
meggyőződését és határozottan 
kizár gyülekezetéből minden 
vallási és politikai vitatkozást."

Mintha kéményseprő 
zsebében ülnénk . . .

íg y  fejezet Poós Rezső könyvéből.

—  A Fcjtrmegyci Xaplú Uircajn. —

Nincs semmi okunk, hogy az 
éleitől el legyünk ragadtatva, Je 
azért arra sincs okunk, hogy ezen 
kétségbeessünk. Vannak emberek, 
akik kéjelegnek a dolgok sötét föl
fogásában. A derű keskeny szegély 
a szemfedön, melyet az élet gondja 
szó számunkra s ők ezt is letépik. 
Sötétségben ülnek, mintha kémény
seprő zsebében ülnének. Életük ha
sonló a kriptába való lemenetelhez. 
Mikor kriptába megyünk, lépésről- 
lépésre fogy a napvilág. Jó hason
lat ez itt, mert semmisem hasonlít 
jobban ezen emberek életéhez, mint 
a kriptába való leszállás és nem 
tudom, mi szomorúbb : ezen Kiszá
radt szivek, vagy a kripta üres 
koponyái, mondja Hugó Viktor.

Sok összetört lelkű, nyugtalan, 
kiürült ember jár-kel a világban. 
A beteg lelket ép úgy nem lehet 
otthon hagyni, mint a beteg májat

■ s nagyon nehéz megmondani, me
lyik szerencsétlenebb, a rosszmájú 
vagy rosszlelkű ember.

Vannak emberek, akiknek szi
vére száll az élet s ezek hóhérok
hoz hasonlítanak, mert kínozzák 
magukat és spanyolcsizmába hűz- 
zák a lelkűket és vannak emberek, 
akiknek agyára száll s ezek torzító 
üveghez hasonlítanak, mely óriés-

■ nak mutatja a kis bajokat es kicsi- 
1 nek a nagy örömöket.
1 Pedig nincs okunk, hogy kétség- 
í beessünk. Van abban valami vi- 
j gasztaló, hogy a nagy nyugtalan
! ságok, bajok, elvesztések láncolata 
I ellenére is az élet nem sötét aiak- 
I jában él az emberiségközfelfogásá- 
\ bán. Minden sikertelenség, gyász, 

bánat, elbukás ellenére az élet mint 
kívánatos valami érdekli az embe
reket. Bárhogy forgatjuk az életet 
és minden kemény munkáját nem 
a lemondás szomorúsága vezérlt, 
hanem elérendő célok, boldogságok, 
jobbrafordulások érdeklik ésizgatják.

Az élet sötétségeitől, keserűségei- 
tői, terheitől nem kell megijednünk. > 
Hasonlítanak a napkeleti bálvá- i 
nyokhoz, melyeknek óriás szájuk 
és három sor foguk van, de csak

azoknak imponálnak, akik félnek 
tőlük. Vagy még jobban hasonlít a 
borul: lelkű emberek élete a János 
vitéz fekete országához, ahol a 
barlangban boszorkányok fiiienek a 
bogrács alá és hánynak az üstbe 

i békát, patkányfejeí, macskafarkat, 
kigyét és koponyát, Je amint az 

' óriások megérkeznek, széthányják 
a boszorkányokat és mindjárt ki- 
vílágosodik. Amint az ember ösz- 
szeszedi magát és a rendelkezésére 
álló nagy erők segítségéhez njiíl, 
rögtön kinyílik a kondér teteje, 
melyben a gondnok és a kinok 
főzték a Tejét és seprünyélen ki
száll és eltávozik belőle a boszor
kány.

11.
Mégis mennyien vannak, akik 

meghasonlással járják az elétek 
Vannak nagyszeilemü és jólelkű 
emberek is akik soha el nem jut
nak az igazi lelki békéhez, nyuga
lomhoz. — A kereszténység a nagy 
vízválasztó ; rajta innen tanyázik 
az összeomlás, elkedvetlenedés a 
keserűség a fekete vizek mellett. 
A föld igy szól hozzánk: hiába 
keresed lelkemet. Lementéi az alsó

részekbe, az igazság kezeibe adat 
tál és a sakálok martalékaivá lettél 

, TU2 /oltár in, 11.) Az élet nagy 
kér. léseire a kereszténység nélkül 

j nincs válasz és az emberek, kik 
1 keresztény elvek nélkül élnek, ha
; sonlitanafc a szeme világát'!] meg- 
i fosztott Glosterhez, aki a doveri 
j meredek sziklán csüngve — kaprot 
j szedett.
i A kereszténység nélkül Vergilius 
j síró mezői vannak itt ; a kietlen 
! mezőn tejét mélyen kezébe sü- 
j lyesztve ül a szomorúság. Idáig ért 
, el a szép, mély görög filozófia és 
j tehetetlenül megállt sejtelmeiben.
. — Micsoda szörnyűség a vaksó-
j tétség rémeivel játszani; a vak 
! Sámson a vele játszók fejére Jön- 
í tötte a palotát.

— Élvezz, amennyit tudsz s ke- 
| rüld a szenvedést, amennyire lehet, 

igy szól Epikurosz és a stoa bölcse 
' igy: ne törődj élvezettel és szenve

déssel, légy érzéstelen minden iránt. 
És Hartmann látva az elS" üressé
gét s a második képtelenségét, úgy 
beszél, hogy nem érdemes élni, leg
jobb volna a világot tönkre tenni, 
mert ezerszer több kint okoz, mint 
örömöt. Mint nagy jajkiáltás hang-

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

AZELŐTT.' Ö z n t .
O L C S Ó  S Z A B O T T  Á R A K  ________

Mai lapunk 8  oldal.
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Mielőtt kalapját, cipőjét, , tavaszi fel
öltőjét, öltönyét megvenné, nezze meg 

kirakataimat és raktáramat!

Gyermek > cipők kor. í.7Ö-töl Í2 kor.-ig 
Női cipők kor. 4.50-töl 20 koriig 
Férfi cipők > 'kor. 7.-~-töl 24 kor.-ig 
Férfi angol felötök k. 36.— tói 70 kor.-ig 
Fiú angol felöltök k. 30.— 4ÓI 40 kor.-ig

Férfi angol öltönyök kor. 3 6 — 50 K-ig 
Fiú angol Öltönyök kor. 3 0 — 36 K-ig 
'Gyermek angol öltönyök K  25 — 32 K-ig
Kemény angol és Habig kalapok 4 Kor. — 13-ig 
Pnba belföldi és Borsalinó kalajoK 2-4ÖK.—  il-ig

óriási választékban. —  Csakis elsőrendű á ru M z a to t t  jrafc.

A Magyarországi Symbolikus 
Nagypáholy alkotmánya 4-ilc 
jt-ának (I. rész) második bekez
dése értelmében : „Tartozik. .  . 
a páholyok működését ellen
őrizni és ha azok az alapsza
bályokba . . . ütköző cselekvő 
nyékét követnének e l . . . .  őket 
feloszlatni.. .“ Az I. rész S. i;. 
pedig azt mondja : „Abban az 
esetben, ha az, az alapszabá
lyokban meghatározott célt és 
eljárást illetőleg hatáskörét meg 
nem tartja, a Magyarországi 
Symbolikus Nagypáholyt, vagy 
annak egyes páholyait felfüg
gesztheti és a felfüggesztés 
után . . . végleg fel is oszlat
hatja . .

Az illetékes tényezőknek a 
szabadkőművesség gonosz dol
gaival való abszolút nemtörő
dömsége eredményezheti csak, 
hogy dr. Vermes Mór, a „Pro
metheus" páholynak novem
ber lö-én tartott felavató be
szédében hangoztatta, hogy : 
Az emberi haladást „hátrál
tató tényezők legfőbbike az 
egyház volt, elsősorban a ke
resztény egyház" . . . „Sikereit 
az egyház mindenkor bámula
tos szervezettségének köszön
heti. Mnnek egy ellenszere van : 
annak felismerése, hogy a szer

vezett egyház ellen csak a szer
vezett szabadkőművesség képes 
síkra szállni." (Kelet, 15. sz. 1910. 
novemb.) Rendkívüli fontosnak, 
rendkívül jellemzőnek tartjuk 
ezt az idézetet, mert élesen 
szembeállítja a szabadkőműves
séget az egyházzal. Ez ja beszéd 
harcra tüzelés „a szervezett egy
ház ellen." l’gy tudjuk, hogy a 
„szervezett keresztény egyház" 
az ország törvényeinek oltalma 
alatt áll. Mért nem avatkozik 
hát belé az állam, minden ha
talmas és oltalmazó erejével a 
a Vermes Mórok egyházellenes 
aknamunkájába.'-1 Ugyan mit csi
nálnának és mit szólnának a 
Vermes Mórok összes hitsorsos- 
saikkal egyetemben, ha valamely 
gyülekezetben a zsidó vallás el
len kelnének ki, olyan pökhendi 
módon, mint ahogy Vermes Mór 
főmester kelt ki „elsősorban a 
keresztény egyház" ellen ?

Nos, senkisgm tagadhatja ezek 
után, hogy a páholyokban a 
legdurvább vailássértések, val
lásellenes izgatás számban menő 
beszédek megtorolatlanul napi
renden vannak. Olyan beszé
dek, aminőknek az alapszabá
lyok értelmében ott nem sza
badna elliangzaniok! A keresz
tény magyar társadalom erélyes

talpraállása kényszerithetné az 
! államhatalmat, hogy a szabad- 

kömüvesség vallásellenes izga
tásainak gátat emeljen.

Álljanak itt a fönti idézetek 
után, a szabadkőművesség val
lásromboló irányának bizonyí
tása végett, még a következő 
idézetek is. Kovács Hamu a sze
gedi „Árpád" páholy 140 tagja 

| nevében közölt felszólalásában 
i (Kelet, 1. szám. 1911. január 10.) 

főmesterüknek a radikális sza- 
badkömüvességre lesújtó, kö
vetkező szavait idézi,,. . . a sza
badkőművességben újabban láb- 
rakapott agresszív irányzat. . .  
szakítva az eddigi nyugodt mér
séklettel, kilép a küzdőtérre s 

1 hadat üzen a régi rendnek s 
! egyszerre el akar söpörni min

dent, ami a szabadkőművesség 
útjában áll . . . Ez az irányzat 
már túlmegy az alkotmány kor
látain (!) s nyíltan foglalkozik 
politikai és vallási kérdésekkel, 
amit pedig alkotmányunk egye
nesen k izár. . . "  „ ... egész nyílt
sággal a vallás és elsősorban a 

. római katholikus vallás ellen 
foglal az nj szabadkőműves 
irányzat állást, amikor a vallás 
dogmáit, liturgiáját, beléletét tá
madja ..."

íme, az egyik szabadkőműves

főmester is megsokalja azokat 
a vallás ellenes üzlemeket, ame
lyek egyenesen a szabadkömü- 
vés alkotmányba, minden becsü
letes ember tisztességérzetébe 
ütköznek . . .

Érdekes, hogy Vázsonyi Vil
mos is a minap jelentette, ki 
hogy „utálja“ a szabadkőműves 
kompániát, pedig neki ugyan
csak nagy befogadó képességű 
és sokat bíró gyomra van : Utá
lom úgymond — azokat a 
szabadgondolkodókat akik a 
szabadgondolkodást a kikeresz- 
telkedésen (talán inkább a sonka
evésen) kezdik meg és kacagok 
azokon az istentagadókon, kik 
hosszunapon besompolyngnak 
a nagy templomba (a zsidó ima
házba) mert hátha mégis van 
Isten és erre az esetre alibit 
biztosítanak maguknak." Ebből 
csak az látszik hogy a zsidó 
páholytestvérek elmennek husz- 
szű napon templomba, mert 
hiszen a szabadkőművesség soha 
sem mondta, hogy Mózes val
lása ellen dolgozik, de árfáz 
dühvei küzd keresztény mi vol
tunk ellen. Hát a keresztény 
magyar nép mikor „utálja" meg 
őket s mikor rúgja le őket 
testéről?

zik Buddha szava : a szenvedés, az 
elernyedés, az öregség, a halál el
kerülhetetlen voltának öntudatával 
nem lehet az ember boldog.

•----------------Milyen sötét szo
morúságokat hordanak it azemberek!

.Mélylelkü ember irta e sorokat: 
. . .  a holdfényes piazetta túlsó 
végén fölbukkant egy fekete kecs
kenyáj. Hang nem jött ki a száju
kon s mintha kicsi patáik is hal 
kabban topognának. Kék aranyból 
volt a szarvuk, de a szemük za
varos volt és homályos és nem 
verte vissza a hold nagyszerű su 
garait. Fekete bundájuk ringott és 
egészen egymáshoz simultak. Nyá
jat ennyire együtt még nem lát
tam. Lassan, vontatottan lépkedtek 
s valami irtózatos, eddig nem sej
tett fáradtság ült ki alakjukra, 
mintha a végtelenség országúját 
rónák. Jöttek, mint árnyék, húzód
tak nesztelenül, mint valami jelenés 
és betemette útjokat a hold ezüst 
pasztája. - -  Megindultan állt amott. 
Valami nagy, vigasztalhatatlan szo

morúság szállott föl ezekből a fe
kete, fáradt vándorokból, akik az 
emberekhez hasonlítanak. Gyönyörű 
szavakat kellene találnom és még 
azokkal sem tudnám hűen kifejezni 
érzelmeimet. Úgy éreztem, hogy a 
céltalanság irtózatos tragédiájának 
hangtalan sikoltása volt ez a láto
más, melv megkapott és megrázott, 
hogy dideregve és megroppanva 
állottam ott a nagyszerű holdfényes 
panorámban !

Néha nagy szomorúságban az 
ablakra támaszkodik valaki és kinéz 
az éjszakába ; egyszerre igen halk 
zenét hall a messzeségből, mely 
ahhoz a zenéhez hasonlít, milyet 
egyszer már mennyekzőkor hallott. 
A vízválasztó felöl a Fulget crucis 
mysterium éneke hallatszik. Odaát 
a kereszt misztériuma tündöklilc és 
a kereszténység énekel.

— — Mit keresek én ezek kü- 
zü‘t, ahol minden csecsemő mater 

i dolorosa és minden hajlék halottas 
, szoba : Miért igyam a forrás vizé 
1 bői, mikor tudom, hogy bánat for

rása és miért menjek a sötét, ingó 
rejtelmes ciprusok közé, melyek a 
régi népeit halottai felott inognak ? 
Meddő álmok hasztalan vívódását 
nem akarom, sem évszázadok rabi. 
szolgakeserveit nem kívánom érezn- 
Mit barátkozzam hazajáró kísérte
tekkel, minek bántson vérszomjas 
kínzásuk, képtelen gyűlöletük ? Irtó
zom tőlük, irtózom. Nem enged
hetem, hogy lelkem vajúdása fáj
dalmat hozzon a világra és nem 
tűröm, hogy gély arabok éneke kel
jen lelkem végtelen billentyűsorán. 
— Van még, ami a szivemnek na
gyon kedves; nagyon tudok sóvá
rogni valami után és nem szeretek 
végkép hasztalan vívódásokban ki
merülni.

III.
Mielőtt a vízválasztó túlsó olda

lára mennénk, nézzünk még egy
szer bele az éjszakába. Meghiszem 
azt, hogy vannak nagy és mély 
éjszakák 1 Az ember néha nagy 
éjszakában áll a Dunaparton és 
nézi a vizet; a viz fekete és suhog.

Befelé a viz sodrán valahonnét valamj 
fény csiliámlik, mintha valaki lassú 
eséssel gyöngyüket hullatott volna 
a fekete vizre. — Vannak nagy 
éjtszakák, mikor borzongás fut raj
tunk végig, a keresztutak találko
zásánál kísérteteket kerget köri en a 
forgószél s a tör nem az övünkbe, 
hanem szivünkbe van van szúrva. 
De mintha egy valaki lassú eséssel 
gyöngyöket hullatna a fekete vizre 
és akkor úgy érezzük, ez elég hogy 
szépnek mondjuk az éjtszakát.

Raleigh lovagnak egyebe sem volt, 
mint egy foltos bársonyköpönyege. 
Raleigh lovag ott ácsorgóit a víz
parton, mikor a királyné csónakba 
akart lépni, de sáros volt a part. A 
fényes kíséret meglepődött, zavarba 
jött, de a lovag, kinek egyebe sem 
volt, mint a foltos köpönyege, le- 
kanyaritotta nyakából és a királyné 
lába elő vetette a foltos köpönyeget 
— Ne sokat ácsorogjunk, terítsük 
oda az életet, e foltos köpönyeget, 
hadd vonuljon át rajta az élet ki
rálynője !

_  _ f i a n p m  m i m m M w m m m í
Ha a házában jó  és szakszerű vízvezeték- és csatorna-berendezést akar ké
szíteni, úgy okvetlenül forduljon teljes bizalommal SACHERL SaNDOR víz
vezeték- és csatornázási szerelő-mesterhez, Nagy Sándor- (Sas-) u. 11. szám, 
ahol megtekintheti bármely háztulajdonos a mintaraktál okát. Levelezőlap

meghívás elegendő. .

Tervezések és költségvetések díjtalanok.
A háztulajdonos-urak b.' jőindutába ajánlva 

magamat kiváló tisztelettel

3 A C H E R L  S Á f T O O B
vízvezeték- és csatornázási szerelő-mester.
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Karcolatokahétröl.
Karcolja:.(»].)

Nálunk is igy kellene.

Most mikor uton-utfélen arról 
regéinek, hogy a hazá egy ide
jét múlta avult fogalom, mely 
szépen húzódjék vissza a mú
zeumok régiségei közé, nem 
kis meglepetéssel olvastam egy 
amerikai esetet. A szereplők egy 
amerikai város lakói s ezek két 
csoportra oszthatók: u. in. cse
lekvőkre és szenvedőkre. Arról 
van szó, hogy vagy 300 szoeiá- 
Jista megesufolta a dicsőséges 
amerikai lobogót. De az is 
igaz, hogy alaposan megjárták. 
A nemzeti lobogójára féltékeny 
és büszke amerikai nép csúnyán 
elbánt ezekkel az oceánontuli ha
zátlan bitangokkal. Kellő argu
mentumok kíséretében kénysze- 
r,tette a magukról, hazájukról 
megfeledkezett szociálista lobo- 
gógyalázókat, hogy a csillagos 
amerikai zászlót földre térdelve 
egyenként megcsókolják.

íme egy nagyon jellemző eset. 
A sokáig feszitett hm1 elszakadt, 
az amerikai nép úgy látszik meg
elégelte már a szociálista vörös
ronggyal való handa-bandázást 
és ország-világ előtt móresre 
tanította a hazát gúnyoló ame
rikai elvtársakat Ez a csattanós 
amerikai példa bizonyára nem 
marad hatás és követés nélkül. 
Bokányiék, a Jakabék által el- 
bolonditott Fülöp Istvánok ha- 
zagyalázását, éretlen gyerekeske
dését, a nemzet fönsóges Him
nuszának kigúnyolását eddig 
csak eltűrte méltatlankodva a 
magyar nép üirkatürelme; de 
ha egyszer eszébe jut valakinek 
az amerikai példa után indulni, 
akkor alighanem beléreked a fii- 
löpistvánokba a még most ki- 
kivánkozó Marseilles, akkor a 
megsértett nemzet bizonyára 
torkukra forrasztja a hazátlan 
bitangoknak azt a sok bűnt és 
hálátlanságot, mit elkövettek s 
ha nem tudták, hát majd ők is 
megtanulják a jeles Zrínyi Mik
lós épen reájuk illő mondását, 
hogy „ne bántsd a m agyart!“ 

*
Komédiások a páholyokban.
De azt is írhattam volna, hogy 

fölíakadt sebek. A magyar sza
badkőművesség bőrkötényes le
gényei egy időre abbahagyták 
a vakolást csak azért, hogy an
nál kényelmesebben és mélyeb
ben haraphassanak bele egymás 
lábikráiba. Föllebbent a fátyol, 
s mi a gyér világításnál Dan
te Infernójába illő jelenetek
ben gyönyörködhetünk. Azok, 
akik azelőtt az indiai üvöltő der
viseket tülkiabálva tele torokkal 
harsogtak a mindent legyűrő 
klerikalizmus, a fekete nemzet
köziség ellen, azok most fog
csikorgatva néznek farkassze
met egymással. De jól van ez 
igy. Ennek igy kellett lennie, 
be kellett következnie ennek a 
szembenézésnek! _

És itt álljunk meg k issé ! 
Furcsán hangzik talán, de úgy 
van, hogy ebben óriási része van 
a katholikus sajtónak, mely min
denkor résen állt a hazagyalázó, 
vallásgyülölö szabadkőműves
séggel szemben. Addig döngettük 
az igazság buzogányával a ha
misság, hazugság, az istentaga
dás és sötétség bizanczkapuját, 
mlg-végre beszakadt. A kapun be

lül. most pőrére vetkőzve, a  sziú 
indiánok halálorditáséval - ro 
hannak egymásra a máskor bó- 
ken együtt vakoló hárompontos 
lovagolt. Most mi nézzük páholy
ból ezt a véres marakodást.

Különben az egész komédia 
egy régi közmondásnak a frap
páns bemutatása s ez igy hang
zik: két dudás nem fér meg 
egy csárdában. Vagyis magya
rán az a kérdés, ki maradjon 
u r a porondon: a Bokányi- 
W eltuer Jakabék-e, vagy pedig 
Vázsonyi ? Mindenik egyedül 
szeretné orditani a maga betyár*

, nótáját s azt akarja, hogy min
, deriki aszerint járja a kállai 
| kettőst. A harc már félig-med- 
I dig e ldő lt: Vázsonyit kidobták 
! a csárdából s ott Bokányi-Já- 
j sziék tivoliik tovább a maguk 

duhaj nótáit. Az utolsó felvonás 
| csak ezután következik. S ebbe 
i már a csárdás uramnak is bele 
| kell szólnia ! Vagyis a keresz- 
; tény..magyar népnek kinek 

valójában a bőrére megy ez a 
pokoli versengés - végre be 
kell látnia, hogy semmiféle du
haj kapcabetyár.iák itt helye 
nincs. Ennek a dulakodásnak- 
akár a Vázsonyi fejét törik be, 
akár a Jászi Oszkár oldalbor- 
(Iáit, csak egy lehet a vége : Le 
kel] tiporni a sötétben bujkáló 
hárompontos banditákat!

V á r o s i
ü  g y e  k .

Vízvezetéki ülés.

Egy kis incidens.
A vízvezetéki bizottság pén

teken délután ülést tartott dr. 
Saára Gyula polgármester el
nöklésével.

A bizottság legutóbbi ülésé
vel kapcsolatban már említettük, 
hogy a Kissebesi Gránit Kőbá
nya Társaság által végzett mun
kálatoknál a Kert-utcában és 
egyéb helyen is szádfalazás vált 
szükségessé. Arról határozott a 
mostani ülés, hogy ezt a szád
falazást kire bízza Tekintettel 
arra, hogy a Kissebesi (1. Rt. a 
múltkor tett azon ajánlatát, hogy 
a szádfalazást négyszög méte
renként 24 K 80 f-ért eszközli, 
24 K ">0 f-re redukálta, a bi
zottság javasolja a holnapi köz
gyűlésnek, hogy a munka egy- ! 
ségessége kedvéért a nevezett 
céggel készíttesse el a szádfa
lazást.

Említettük már, hogy Kailin- 
ger Mihály, vízvezetéki szak
értő, a fő városi vízmüvek t. igaz
gatója memorandumot adott a 
városnak, melyben ajánlja, hogy 
a vizbeszerzést helyesebb lenne 
galéria helyett szivornya rend
szerrel elintézni. Most Forbáth 
Imre, városunk díjazott szakér
tője szintén adott be egy véle
ményt, melyben azt mondja, 
hogy csakugyan szivornya rend
szerrel is meg lehet a kérdést 
oldani, még pedig az előirány
zott költségek keretein belül. A 
bizottság ezügyben azt ajánlja 
a közgyűlésnek, hogy bízza meg 
Forbáth szakértőt a szivornya- 
tervek és költségvetések elké
szítésével.

. Az ülésen egy kis' , incidens is 
játszódott le. Mikor: Winkler Vil
mos főmérnök szakszerű magya
rázatokat tartott, dr. Pataki. Árr 
min, a vízvezetéki bizottság tagja 
fe le tte  a felöltőjét és távozni 
készült, azonban nem ment el, 
hanem odahajolt a bizottság egy 
másik tagjához és beszélgetést 
kezdett vele. Ezt látva a főmér
nök, a szakszerű magyarázatok 
egyenes kerékvágásából kilépve, 
figyelmeztette a bizottsági tago
kat, hogy ha már ő beszél, hát 
hallgassák meg. Erre dr. Pataki 
Ármin azt válaszolta, hogy nem 
fogad el utasításokat a főmér
nöktől és jó lenne, ha a tiszt
viselők megtanulnának bizott
sági tagot tisztelni. A gyengéd 
vitának az elnöklő polgármes
ter vetett véget ngy, hogy rend- 
reutasitotta a főmérnököt, amiért 
elnöki jogokat sajátított ki ma
gának.

VISSZAVONT
fokapitányi határozat.

B o csán a to t
kért és kapott 
a kitiltott hírlapíró.

Ságy Lajos rendőrfőkapitány 
néhány nappal ezelőtt, miként 
azt megírtuk, hivatalos határo
zatot hozott, amellyel Kelemen 
Béla hírlapiról, a Székesfehér
vári Friss Újság szerkesztőjét 
a rendőrség hivatalos helyisé
géből kitiltotta és mint hivatali 
főnök az alárendeltjeinek meg
hagyta, hogy Kelement ha kell, 
még karhatalommá' is távolít
sák el a hivatalos helyiségek
ből. Azonkívül azt is elrendelte 
a főkapitány, hogy a rfzékesfe 
hérvári Friss Újságnak nem sza
bad rendőrségi árverési hirdet
ményeket adni.

Finnek a határozatnak meg
hozatalára a rendőrfőkapitányt 
az késztette, hogy Kelemen a 
labjában állandóan támadta a 
rendőrséget. Ezekért a támadá
sokért a kitiltott szerkesztő teg
nap személyesen, ma pedig lap- 
jápan nyilvánosan bocsánatot 
kért a rendőrségtől, mire a fő
kapitány visszavonta a kitiltó 
határozatot.

—  Szerezze meg előre jegyét

liósenberg Augusztának 
a nővédelmi mozgalmak 
kiváló munkásának a 
Szent István teremben 
május ő-én d. u. ó óra
kor tartandó előadására. 
Az előadáson csak nők 
vehetnek részt. Páholyok 
már elfogytak Jegyek la
punk szerkesztőségében 
kaphatók. A jegyek in
gyen adatnak.

T c r p i r t f t
elrablója.
Letartóztatott 
kivándorlási ügynök.

Jó lógást csinált szombaton 
a helybeli rendőrség. Elfogott 
egy notórius kivándorlási ügy
nököt, aki tejenként 150 ko
ronáért az ország minden ré
széről szállított ki magyar mun
kásokat Amerika gyilkos bá
nyáiba és gyáraiba. Tekintet
tel korai lapzártunkra, mai szá
munkban már csak röviden fog
lalkozhatunk a nagyszabású 
esettel, melynek íöbb vonásai 
a következők:

A székesfehérvári rendőrség 
néhány nappal ezelőtt hivata
los átiratot kapott a biliarme- 
gvei Magyarkécz községből, 
hogy ismeretlen székesíehér- 
vári ember a községből azzal 

, csalogatja Székesfehérvárra az 
ottani munkásokat, hogy itt a 
cementgyárban egy napszámos 
ős koronát kereshet naponta. 
Szombaton reggel pedig név

! iclen levél érkezett a rendőr, 
ségre Becsből, hogy egy itteni 

1 ember, akiről csak azt tudják,
| hogy leveleit II. J . cím alatt 
■ a palotai-utca fis szám alatt 
: levő Berki féle vendéglőbe ci- 
| mezteti. útlevél nélkül szökteti 
ki az embereket Amerikába.

| Mindkét ügyet Simon Sán
dor tb. rendőrfőkapitány vette 
kezébe és a bécsi levél érke
zésével azonnal átlátta, hogy 
ez a két ügy összefüggésben 
van egymással. Simon Sándor 
szakavatott nyomozásával, Su
lyok Ján s rendőrbiztos, to
vábbá Szüts János 1. és Os- 
váth Sándor nyomozó rend
őrök közreműködésével úgy
szólván félnap alatt kiderítette 
az egész ügyet és elfogta a 
bűnöst.

A Berki-féle vendéglőben 
megtudták, hogy / / .  ./. nem 
más mint Benkö József volt 
lovász, aki a Hosszutcmető 
előtti Kálvária-soron a Kocsis
féle házban lakik és Hoilenzer 
Mária 20 éves leánnyal vad
házasságban él. Paprikával és 
diszmü tárgyakkal ügynökös
ködik és ezen ürügy alatt járta 
be a községeket. A rendőrség 
emberei Benkót nem találták 
otthon, de házkutatást tartot
tak, mely alkalommal meglepő 
bizonyítékokra akadtak. Egész 
halom levelet találtak, amelye
ket az ország minden részéből 
Írtak hozzá a falusi emberek, 
hogy vigye ki őket Ameri
kába, — de találtak olyan 
megírt- és még el nem kül
dött leveleket, amelyekben 
Behkő ir a kivándorolni szán-

iii#-.
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dékozóknak, hogy mikor hova, 
mily ruhában és mennyi pénz
zel jőjjeriiék: HÖiíIhlér Mari 
kijelentette, hogy férje elutazott

fei L

! i

Benkőt, aki tényleg nem uta
zott el még, csak délután ákart 
felszálni a Sárbogárd-felé menő 
vonatra, afnitien a polgári fu 
rába öltözött Szüts I. János 
megakadályozta. Az utolsó pil
lanatban csípte el és bevitte a 
rendőrségre.

Benkő beismeri, hogy ő a 
kivitel ürügyével csak néhány 
koronát szokott kicsalni a fa
lusiaktól, azután megszökik 
előlük. Ámde bizonyítékok van
nak ellene, hogy a csaló lova
kat vesz s azokat vasúti teher
kocsin szállítja külföldre s egy- 
egy ló kíséretében rendszerint 
4 embert utaztat a teherkocsi
ban.

A rendőrség a veszedelmes 
kivándorlási ügynököt letartóz
tatta.

H I B  E  K.
N a p t á r .

Április. 28. Vasárnap.
!í. Kati). • József nlt
P ro t . V.
Gur.. •( í\.
Zsidó, —
Nap kel : 4 ó. 50. nyugszik 7 ó. (i.
Hold kel: .‘1 ó . 50. nyugszik ó. 'Ü'.J

— Eljegyzés. Lóránt Sándor 
budapesti műszaki vállalkozó el
jegyezte Böleskey Elzát, Bi'iles- 
key Iván állomásfőnők és 
neje szép és kedves leányát.

—  Személyi hir. Fcry Osz
kár osendőrezredes. a székes
fehérvári m. kir. VI, számú 
csendőrkerület parancsnoka teg
napelőtt délelőtt a pécsi csendőr 
szárnyon szemlét tartott. A 
szokásos szemlekörutáról ma 
reggel érkezett vissza váro
sunkba.

Az irodalmi estélyre,
melynek fénypontja dr. Pro- 
hászka előadása, két és egy 
koronás ülőhelyek, 50 filléres 
állóhelyek is kaphatók. Jegyek 
válthatók délelőtt 10 óráig 
Schmelzer Jákó üzletében cs 
estély előtt a pénztárnál. Kez
dete d. u. 0 órakor a Szent- 
István-teremben.

Az iskolaszék szombaton 
délután a mulasztások ügyében 
ülést akart tartani, de mert ez- 
ügyben egy hivatalos jelentés 
készült, az ülést elnapolták.

— A szabómunkások bérmoz
galma. Megírtuk már részle
tesen, hogy a helybeli szabó
munkások, nagyobbrészt a nagy
üzletekbe dolgozó önnállö kis
iparosok, összesen 30,’;-os bér
mozgalmat indítottak. Kérelmü
ket memorandum alakjában 
nyújtottak át a munkaadóknak, 
amire azok szintén Írásban vá
laszoltak. A válaszban kereken 
kijelentik, hogy a jelen időben 
egyátalán semmiféle borja vitást 
nem hajlandók adni, mert elő
ször azok, akik munkabér] ja

vítást kérnek, nagyrószben az ő 
konkurenseik és különösén ün
nepek előtt úgy is sok k á rt: és 
bájt okoznak nekik,: másodszor 
pedig mért jó-rosz a legtöbb 
esetben pedig silány . munkád 
jakért úgy is szépén fizetik őket. 
Erre a magas lóhátról, való 
válaszra még újabb válasz nem 
érkezett. Valószínűleg ..vasárnap 
határoznak és hétfőn munka 
helyett sztrájkba állanak a sza- 
hómunkások. •
_Törvényszéki hírek. A bu

dapesti kir. Ítélőtábla elnöke a 
székesfehérvári kir. törvény
székhez Bauer Bódog és dr. Kiss 
János jogszigorlókat joggyakor
nokokká nevezte, ki Dr. M'inkó 
Ferenc helybeli kir. törvényszéki 
joggyakornok Egerbe helyezte
tett át Moizer Imre Zalaeger
szegről Székesfehérvárra át
helyezett kir. törvényszéki bíró 
tegnap foglalta el hivatalát.

- Fiú az apa helyett. Fleischer 
Lajos helybeli magánzó és lmrich 
Viktor gyógyszerész között felme
rült lovagias ügyben ez utóbbi he
lyett a fia, lmrich Ferenc okleveles 
gyógyszerész vállalkozott, hogy lo
vagias elégtételt ad, illetve vesz. Az 
ügy lebonyolítása azonban nem ment 
simán, mert lmrich segédei úgy ér
tesültek, hogy Fleischernek elinté
zetlen ügyei vannak. A felmerült 
vádak megvizsgálására pénteken dél
után 0 órakor a Yörösmarty-körben 
párbajbiróság ült össze, melynek 
tagjai Fleischer részéről id. Havra- 
nek József és dr. Fiáth György, 
lmrich részéről pedig Tóth Artúr és 
dr. Kerekes Lajos voltak. Elnökül 
Kenessey Gyulát kérték fel. A bí
róság j M ig tárgyalt afelett, hogy 
lovagias elégtételkérésnek és adás
nak van-e helye? Mindössze egy 
tanút hallgattak ki és a feltett kér

I désre igennel feleltek. A segédek 
I (lmrich" részéről I.ibertiny Arzén és 
j dr. Krausz Zsigmond - - Fleischer 
I részéről Thyring Ernő és Scharbert 
1 Gusztáv) pénteken este újból össze- 
í ültek a Magyar Király szállodában és 
! kardpárbajban állapodtak meg. A 

párbaj szombaton délután 2 órakor 
volt a Magyar Király szálloda nagy
termében. lmrich Ferenc a jobbke
zén a bandázson keresztül kapott 
egy vágást, továbbá arcán és fülén 
jelentéktelen karcolást ; Fleischer 
Lajos pedig a mellére kapott egy 
laposvágást.

— Köszönetnyilvánítás. Hálás 
köszönetünket nyilvánítjuk mind
azoknak, kik felejthetetlen jó fér
jem, illetve édes atyánk elhunytéval 
ért mély fájdalmunkat enyhítették 
azzal, hogy megjelenésükkel, ko- 
szőrű küldésével, vagy bárminemű

i részvétükkel kifejezést adkta. Mély 
hálával tartozunk továbbá az árva
házi kedves nővéreknek és a tani- 
tói karnak, hogy elhunyt társuk 
emlékét testületi megjelenésükkel 
tjszteltelték meg. Székesfehérvár, 
1912. április 27 én Ozv. Sváb Kál
mánná és gyermekei.

Euyveshát!
10 darab fénykép 80  fillér. 

Nádor-utca 13.
—  Lemondott segédjegyző. Matísz 

Andor pátkai segédjegyző áliásárról 
lemondott.

—  A  Népszövetség csoport
vezetői szíveskedjenek elvinni 
az irodából az áprilisi füzete
ket. A tagdijak minél előbb 
beszedendők és beszolgálta- 
tandók.

—  Harc a por ellen. (Panaszos 
levél.) Tekintetes Szerkesztő U r! 
Félig meg vagyok vakulva, ugyanis 
végig találtam menni a Nagy-Sán- 
dor-utcán porvédőSzemüveg nélkül. 
Becses lapjában múltkor a külső 
Rákóczi- utiák panaszkodtak a por 
miatt, szóval a külváros nyögi Fe
hérvár gyönyörűséges közállapotait. 
De ki csodálkozhat ezen mikor bent 
a belvárosban ilyen, ugyanilyen ál
lapotok vannak. De nézetem szerint 
itt .kétszeres a vétek, mert hisz eb
ben az utcában van a reáliskola s 
abba több mint 400 diák, fejlődő 
testtel és ezeket eteti a város gya- 
Jézatos porral. Azt gondolom, hogy 
ha már hangfogó utcaburkolatra nem 
telik ilyen nagy iskola előtt, lega
lább gondoskodni kellene arról, hogy 
a levegőt tartsák lehetőleg tisztán 
azon a környéken. Először portala- 
nitsukaz utcákat, azután nem lesz 

! majd oly sürgős a tüdőszanatórium 
l építése. Midőn tisztelettel esedezem 
| szerény soraim számára egy kis 
I helyért becses lapjában, vagyok a 
i Tekintetes Szerkesztő Úrnak Szé- 
i kesfehérvár 1912 ápr. 27. alázatos 
! szolgája: egy gyermekét szerető I 
; apa |

Családi kötelessége az asszony- | 
, nak a férjét, ha a n y ú g y  fiát is, j 

öltünyszövetek vásárlása végett a 
j Rudbányai kereskedésébe ajánlani.
! —  Mentők munkája. A székesfe-
í  hérvári önkéntes mentők tegnap 2 

betegszállítást és 1 kötözést végez
tek. Horváth Jánost és Pallag And- 

■ rásnét öregkor, illetve végelgyengü- 
I lés miatt .szállították a Szt. György 
; kórházba. — Demarkó Lajos KJ 
1 éves helybeli betonmunkást a 

Kert utcában valaki egy jókora da
rab éles kövei hátulról ügy fejbe
dobta, hogy bal füle mögött súlyos 
sebet szenvedett. A mentők kötöz
ték be.

Értesítés.
Telei:/,m a.-. iT.\. Telefon a_\

Mindenféle szőlőkarók iegju- 
tányosabb árak mellett kaphatók 
Széchenyi-u. 81. sz. alatt, ahol 

i állandóan raktáron van minden
! féle bognár szerszámfa trifauli- 

poroszszén, kovács szén Coaksz, 
tatai brikket és vágottfa eladó. 
Róth Jakab.

— Csalás a vásárban. Klein An
tal széchenyi-utca 7> szám alatti 
lakos feljelentést tett tegnap a rendőr
ségen, hogy a múlt vesárnapi szé
kesfehérvári országos vásárban 
Banai Lajos 21 éves lovasberényi 
lakos neki egy kehes lovat adott 
el. A rendőrség Banai Lajost elfogta 
és kihallgatta. A legény bevallotta, 
hogy Klein Antalnak tudva kehes 
lovat adott el 240 koronáért s hogy 
a ló melyett eladott, Jónás Mihály 
lovasberényi lakosé, akinek 1 koro
náért tette meg ezt a kis szívességet.
A 240 koronából 200-at nyomban 
kifizette a vevő s csak 40-et tar
tott vissza. A pénzt átadta Jónás 
Mihálynak s ő ezután nyomban 
meglépett a vásárból, nehogy a 
vevő, ha időközben felfedezné a ló 
kehességét, rátalálhasson. A rendőr
ség úgy Banai, mint Jónás ellen 
meginditolta az eljárást.

Kifosztott részeg. Könczöl 
József fülei lakos a tehene árával 
zsebében bement a korcsmába, ott 
egy barátja leitatta és 250 koroná
ját elvette, őt magát pedig bedobta 
az árokba. A csendőrség eljárást 
indított.

—  Fekete és Tegethof szintartós 
finom kosztüm szöveteket csak a 
Rudbányai-féle kizárólagos posztó
kereskedésében.

—  Megugrott munkások. Schön
Rudolf helybeli ^ k ö s j  .-feljelenti4 
tett a rendőrségen, hogy a csőri
Ut V&?gyárából 3
munkás a  -fennálló szerződés elle

nére megszökött. Visszakisértetésük 
iránt á  rendőrség megindította az
eljárást. ' " ■

Délután 5 órákor meleg 
füstölt főtt húsok Marschallnal 
Kossuth-utca.

—  Életveszélyes lórugás Kis Páj
26 éves felsőszentiván-pusztai gaz. 
dasági cselédet tegnapelőtt délután 
Soponyén egv ménló úgy megrugta, 
hogy jobb válla egészen lecsúszott! 
Az életveszélyesen megsérült em- 
bért behozták a helybeli Szent 
György kórházba.

—  Fehérvári hölgyek ne végjé
nek sehol addig kosztümszöveteket 
amíg meg nem tekintik a Rudbá-’ 
nyai-féle kizárólagos posztókeres
kedésben Lnnlon, Páris szövet 
különlegességeit. ’

S p o r t .
Labdarúgás. A Sz. T. C. csapata 

ma a sóstói pályán a budapesti 
Pannónia Torna Egylet labdarugó 
csapatával méri össze erejét. A mér 
közést különösen érdekessé teszi 
az a körülmény, hogy Sz. T. u 
ma állítja ki először teljes első csa
patát, s igy a mai játék ereménye 
fogja eldönteni azt, hogy szorgal
masan trainirozó csapat fith con- 
diciőban van-e. A mérkőzés kezdete 
délután fél 5 orrakor Tribünjegv 
60 fillér állóhely 20 fillér. A mér
kőzést szövetségi biró vezeti.

Irodalom.
A bölcsek kövéről, irta Licldnecker 

László. Erről a könyvecskéről nem 
illik szépszavu dicséretet Írni. Ezt a 
könyvet szeretni kell, ahogy szeret
jük az ifjúságot, melynek, ez a 
könyv Íródott. Tornáról, testedzésről 
beszél az Írója; az egészséges vér
nek, pattanó izmoknak, a rózsapiros 
arcnak csinál propagandát. Nem 
egyoldalú. S ő t! A sport, a torna, 
az atlétika eszköz a kezében, hogy 
általa fegyelmezett testben győzel
mes lélek virágozzék, hogy testileg- 
lelkileg egész, embernyi emberekké 
váljunk.

Kívánatos, hogy ennek a munká
nak alapgondolata közkinccsé vál
jék. Hogy megértse a füstös kávé
házak, a bolonditó villanyfények 
virrasztója a szabad levegő, a fá
rasztó sport egészséges gyönyörű
ségét. „Mindinkább fogjátok érezni 
— szól a könyv — hogy az élet 
igazi gyönyörűségei konántscinazok, 
melyek csak pénzen vásárolhatók 
meg, hanem azok, melyeket egyéni 
értékein/, képességeink emelésének 
szolgálatában, embertársaink boldo
gabbá tételéért harcolva, spontán 
jutalmazással élvezünk."

A csinos kiállítású füzet ára 40 
fillér. Kapható bármely könyvkeres
kedésben.

Egyesületi hírek.
Az Oltáregyesület mint min

den évben most is kegyelettel 
fog _ megemlékezni nagynevű 
alapítójáról, boldog emlékű Stei- 
ner Fülöp püspökről: május 
elsején reggel 8 órakor az el
hunyt főpásztor leikéért sz. misét 
mondat a szemináriumi temp
lomban.
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Van szerencsém a nagyérdeniü 
jjcözönseg becses f. tudomására 
f , adni, hogy m ái napon

. B a l t a .  I S j á x p l y - f é i e  
mészáros üzlétet Rezeda-utca 
Királykut mellett átvettem és azt

Vasárnap, e hó 28-án megnyitom.
B ú s  á r a 1 c :

Marhahús eleje 1 kor 36 fill. 
Hátulja és sü tn i való 1 kor.

44 fillér kilogramonként.
A nagyérdemű közönség becses 
pártfogását kérve tisztelettel

Schlésinger Ignác,
mészáros.

Színház.
Április ÍJ fi.

Mozgófónyképek. Rendkívül ka
cagtató bohózat :i felvonásban. A 
darab régi s épen azért érdemes 
felújítani a meséjét, mert már azok 
is elfelejtették, akik látták vala. Ka
por Kálmán a kikapós férj reggel 
megy haza s még zsebre sem rakta 
a feleségétől kapott szidalmakat, 
mikor két vendég érkezett: apósa 
és anyósa. Bár nagyon álmos, kény
telen fennmaradni s elviszi feleségét 
és anyósát kocsizni. Közben egy 
jó ötlete támad. Beviszi az asszo
nyokat a moziba; ott sötét van, 
aiudhatik egy félórát. Azonban kő
falnak ugrott ezzel az ötlettel, mert 
a mozi fehérvásznén megjelent érv 
kép,amelynek „Fürdőélet Siófokon" 
a címe, a szereplője pedig a szr- 
rervsétlen Kapor Kálmán, amint 
Siófokon egy hölggyel ismerets get 
köt. Persze az anyós és feleség 
rögtön hazamennek, otthon nagy 
patáliét csapnak. A férj pedig az 
após tanácséra drága pénzen meg
veszi a képet a mozi tulajdonosától. 
Azután jön Menszki, a család ba
rátja, jelenti, hogy Kaján Tóbiás, 
annak a hölgynek férje, birkózó és 
műlövész, életre-halálra keresi azt 
az embert, aki feleségével azon a 
moziképen van. Mivel azonban a 
kép már Kapor birtokában van, 
hozzájön, hogy megnézhesse. A meg
rémült férj és após nagynehezen 
visszaküldik a moziba, ahol azonban 
már nem azt a képet mutogatják, 
amelyiken Kapor van, hanem egy 
másikat, de ugyancsak Kaján Tó
biásáéval és Kaporék barátjával, az 
apósék jövendőbeli másik vejével, 
Jlenszkivel. Ez is megvásárolja a 
képet, de a dijbirkozó őt is meg
találja és Kaporról is megtudja, 
hogy szintén le van fotográfiává a 
feleségével. Ekkor érkezik meg Ka- 
jánné, aki kijelenti, hogy ő akkor 
a kinematografnál volt alkalmazva 
és az volt a feladata, hogy a Sió
fokon sétáló urakat a gép elé csalja. 
Szent lesz a béke mindének közölt 
s hazajön az anyós sirva, utána 
az após és elmondja, hogy most 
meg öt mutogatják a moziban, a 
mint a Vigadóban egy asztal tetején 
táncol. Ez a humoros mese van 
tele rakva kacagtató jelenetekkel, 
melyeket pompás előadásban élvez
hetett végig a közönség. A kitűnő, 
gördülékeny, sőt gyors előadás adta 
meg a darabnak a teljes sikert. 
Herceg mint Kapor, Lugosi az apja,

Zoltán Menszkije igen jól játszottak 
s Zoltán nagyszerűen eltalálta: a 
magyarul beszélő lengyel ember 
dialektusát. Jó álak volt a kitömött 
Kallós, akî  a dijbirkozó szerépét 
adta. László Gizella a fiatal asszony 
és Kováts I.ulu a csitri szintén di
cséretet érdemelnek. Sáska Ilona 
igen szelíd anyós volt. A szinlapón 
kiirt Varga Simon könyvelőhöz nem 
volt szezencsénk.

R E G É N Y .  

S L E M I L  P É T E R
csodálatos históriája.

Irta : Chamisso.

r. {1?>Bevallom, roppant szégyellem 
magamat. A világért sem tudtam 
volna elviselni, hogy ez az ember 
kinevessen. A gyomrom fenekéből 
utáltam. Gondolom főleg az utá
lat késztetett arra, hogy az árnyé
kot az aláírásért meg ne váltsam, 
bármennyire éreztem is hiányát. Az 
idegeim tiltakoztak, Imgy vele 
egyiilt menjek. Felkorbácsolta min
den érzésemet, hogy ez az undok 
csúszómászó, ez a gúnyos kacaju 
kohold szerelmembe ártsa magái 
és kél széllépelt, vérző szív közé 
csúfos ii nevetve tolakodjék. Sem
mivel sem törődtem. Történjék 
ami kell. legyek örökre nyomorék, 
nem bánom. Keményen rászóltam:

„Itt van lírám, ez az erszény. 
Eléggé bánom, hogy árnyékomat 
érle eladtam. Vegye vissza, az Is
ten nevében !" Fejéi rázta. Az ar
ca elfeketedetl. Folytattam : „Nos, 
ha nem, akkor vegye tudomásul, 
hogy az Ön számára nincs több 
eladni valóm. Nem irok alá sem
mit. Innen gondolhatja, hogy a 
lünjelsipka közös viselése nekem 
hasonlíthatatlanul kevesebb örö
met szerezne, mint Önnek. Bocsás
son meg, hogy faképnél hagyom. 
Isten áldja meg!"

„Kedves Slemil ur, végtelenül 
sajnálom, hogy öníejiileg a mar
kából hullatja ki az üzletet. Re
mélem, más alkalommal barátságo
sabb fogadtatásra találok. Viszont
látásra. -  Apropos, nézze meg a 
becses árnyéka nem penészedet! 
meg nálam. Becsben (adottam, jól 
gondját viseltem."

Szegény árnyékomat kivette zse
béből. A földön kigöngyölgette cs 
a napos oldalon lábához illesztene. 
Aztán ott illeghette magát a kél fut
kosó árnyék között, melyek vele 
perdüllek, fordullak, minden moz
dulását híven követték.

Szegény, szerencséden árnyé
kom ! Így kel! tégedet viszontlát

nom ? Én végtelenül nyomorult 
vágyók, telpedig gyászos rábsSg- 
Jian sinylöáöl LA; szivem sajgott 
: láttára és sírtam, sírtam keserve
sed. Az átkozott nagyképűen pá- 
váskodott a rablótt holmival es 
szemtelenül ismét ajánlkozott: 
á „Gondolja meg a dolgot, még 
lehet. Egy tollvonás a szegény 
Minát kimenti a csirkefogó kar
jaiból. Mondom — csak egy toll
vonás." Könnyeim patakban ömöl
tek, de fejemmel nemet intettem, 
kezemmel pedig, hogy távozzék. 
, Ebben a pillanatban odaért Ben

’ dél, ki nyomról-nyomra követett. 
Meglátott. Árnyékomat is felfe
dezte a szürke ismeretlen titokza
tos hatalmában. Egy pillanat és 
elhatározta, hogy akár erővel visz- 
szaveszi. — Teketória nélkül go
rombán ráorditott a szürke em
berre, hogy a tulajdonomat rög
tön adja vissza. Az egyszerűen 
hátatíorditoit és indult.

tKíifvtatiulí.i

A p r ó h i r d e t é s e k
i

Apróhirdetései előre fizetendőt

Eladó 1 jókarban levő eke, 
taliga, 1 közép erős igás kocsi 
Gén éin Mihálynál, Vörüsniarty- 
tér.

Kanári madarak, fiatalok és 
többféle kalitka azonnal eladók, 
Szömörce-utcu 12. sz.

„Kakukfüves színes réten.11 
„Volt egy szőke kis lány.11 „Ami
kor még a kedvesed én voltain." 
fcs egyéb szép uj Fráter dalok, 
tüszentö kupié, „Szivem oly tele 
tele,11 „Mii csinál a Zsiga bácsi," 
„Itt a tavasz" s egyéb ujkuplék 

gramofon lemezen kaphatók, Ro- 
bitsek Sándor papirkereskedő- 
nél, Kossuth-u. 15.

Sár-utca 22. szám alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
védi irodában.

ügy mindenes fiú jófizetés
sel azonnal felvétetik Pete lény- j 
képésznél. Várkörül.__

6 —8 kocsi trágya eladó, 
Széchenyi-utca 64. sz. alatt.

Házvezetőnőnek, vagy gazda- j 
asszonynak, esetleg gyermekek ' 
mellé ajánlkozik a háztartásban 
és főzésben jártas két fiatal 
leány. Bővebbet a kiadóban.

Rákóczi-utca 17. szám alatti 
bolthelyiség lakással együtt 
azonnal kiadó.

A  Hitels-’övetkezet Lövölde
utca 3. . alatt aprított." íüzi-
fát ad a tagoknak házhoz szál
lítva 4  W k ^ k in t  2-60 K ért. 
Feh'érj burgönya 9 K.-ért, ser- 
teselcnékjYaló burgonya 7 IÍ-ert. 
házhoz szállítva. ______ j

Egy jókarban levő kontra- 
fékes verseny kerékpár eladó. 
Budai-ut 40. sz. ______ _

Használt, de jó kutszivattyu 
eladó, iózsef-utca 5.

Elveszett a Rákóczi-utcáról 
a főutcán keresztül a színházig 
egy briliáns függő, közepén egy 
gyönggyel. A megtaláló illő ju
talomban részesül Kleiner Má
riánál Rákóci-utcal9. sz.

Egy emeletes-ház a belvá
rosban, közel a Nádor-utcához 
eladó. Tudakozódni lapunk ki
adóhivatalában lehet.

V a r r ó g é p j a v i t á s n k
műhelyünkben gyorsan é* tt&ktseruta 

készíttetnek,

SINGER C0. varrógép-részvény
társaság.

Magyarornxág legnagyobb él legrégibb 
verrógép'iisUte,

Széiceifebérvát, Nádorntca. TöUényí-bá*

M é h é s z e k
mielőtt tnchcsz 
eszkfisz szük
ségletükét meg
vennék vagy 
mez és viasz 
készletiikct el
adnák. fordul
janak sajat cr- 
dekukher.

1,-1 gyen aíjcgyzc- 
’l] kott hozzánk,

Piiszta-SzfiDílőrinczi méhészet,
Budapest. Zoltán-utca II. sz.
KÜLÖNLEGESSÉGEK: Amciikai aOzlion- 
gercn sajtolt nullcpek, Irikeiós felső, 
oldat és Jánchajtásti pergetőgépek, góz- 
viaszolvasztók, Vulkán füstölő gépek stb.

Leszler Imre ügynöksége 
Székesfehérvár.
Nagy Sándor-utca 2.

K özvetít; házak, házhelytel- 
sek, birtokok, szőlők, továbbá 
szállodák, vendéglők, kávéhá
zak, fűszer, liszt, divat vagy 
bármiféle üzletek adás-vételét, 
valamint évi lakások, bútoro
zott szobák, irodai, üzleti és 
raktárhelyiségek bérletét.

s  5 £

*
A

Azon varrógépek, melyeket más kereskedők 
árusítanak és forgalomba hoznak, mind a régi 
SINGER -3B varrógépek u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem eredeti SINGER-varrógépek 
s nem is a SINGER-varrógép részvénytársa
ságtól származtak, —  miért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi, erdeti SINGER-gepek.

SINGER Co.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

_  SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca Tőltényi-ffilo ház.

í M
t ftfé

f

w .
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K i  n e s e  t ér
a Tordi-íéle Hollandi 3 király 
tea, mivel nemcsak hashajtó, 
hanem egyúttal étvápyjavitó, 
gyomortisztitó, emésztést elő
mozdító, bélmiiködést szabá
lyozó, nemkülönben a legma
kacsabb gyomorbajon is segít. 
Csomagja (kbl. 10— 12 szeri 
használatra) 50 fillér. Minden 
gyógytárban kapható.

Téglagyártáshoz
kitűnő anyagot tartalmazó föld 
kihasználásához vállalkozó v. 
tá rs  kerestetik. Szükséges tőke 
6— lO’OOO korona, mely tisz
tán 50 g-ot jövödeimez. Köz
vetlen vasúti állomás és folyó 
viz mellett fekszik, szakértelem 
és közreműködés nem okvet
len szükséges, a belektetett 
tőke biztosittatik anyag 50—60 
évig elegendő.

Bővebbet Leszler Imre ügy

nöksége Székesfehérvár Nagy- 
Sándor-utca 2.

H I R D E T É S .
A Székesfehérvári
Hitelszövetkezet
folyó évi április 6-tól kezdve 
20 filléres heti befizetési 
rendszert léptet életbe, hogy 
a tagoknak takarékossági 
hajlamát fejlessze és köl- 
csönének törlesztésére al

kalmas módot nyújtson.
Minden tag annyf

20 filléres
betétet válthat a mennyinek 
pontos befizetésére képes; 
ezen hetibefizetések után
5  jj- l s a x n a , t  j á r .  

Minden hóban kezdhető; 
az év végén leszámolás 5|| 
kamattal együtt tőkésittetik 

vagy tőke törlesztésre 
szolgál.

Bővebb fölvilágositás ad és 
előjegyzést elfogad min
den szombaton d. e. 8— 12 
óra között Távirda-uta 6. 

szám alatt.
AZ IGAZGATÓSÁG.
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S z e k e s f e h e r v á r i  B u lo r k e s z i lö  I p a r o s o k
Á R U C S A R N O K  S Z Ö V E T K E Z E T E

mint az Országos Központi Hitelszövetkezet tagja.
TELEFON 258 KOSSUTH UTCA 10.
Állandó nagy készletet tartunk, egyszerű és finom 
bútorokból minden társadalmi osztály részére. Nya
ralók és szállodák berendezésére legalkalmasabb' a 

tömör keményfa bútor, melyből

2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény 
és I mosdó márvány tükörrel

3 4 0  k o r o n a .

Melyből nagy mennyiség van raktáron.

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
F e c s k é m  k o v a  i z a l l i z !

jjj stb. kuplékat katona és cigányzene játsza az

Eufon tölcsérnélküli beszélőgép
meiy 5 legújabb duplalemezzel csak 40 

korona,

---------  Wagner Hangszerkirály“-nál,
Budapest, József-körut i5. szám. —  Gyors javitó-mühely. Hasz

nált lemezeket becserél. Nagy fényképes árjegyzék ingyen.

figyelmét felhívjuk vízvezeték és csator
názási vállalatunkra s a Rákóczi és Bank
utca sarkán létesített vízvezeték és csatorna 
berendezési cikkek m intaraktárunk meg
tekintésére tisztelettel m eghívni.

Elvállalunk magán- és nyilvános épü
letek, u. m. bérházak, gyárak, iskolák, 
laktanyák, szállodák, valam int udvarok, 
kertek stb. vízvezeték és csatornázási be
rendezését, úgyszintén azok javítását és 
jókarban tartását.

Midőn vállalatunkhoz a háztulajdo
nosok b. pártfogását kérjük, legyen sza
bad e szakban különléle városokban u. m. 
Kassa, Szolnok, Trencsén, Debrecen stb. 
eltöltött számos évi gyakorlati működé

ig sünkre hivatkozni, továbbá, hogy mun-
|  kainkhoz csakis a legjobb minőségű anyagot

s e  szakban teljesen képzett munkaerőket 
alkalmazunk, miért is m unkák kiviteléért 

% mérsékelt árak mellett a legmeszebbmenö
£ kezességet vállalhatjuk.
£ Tervekkel, költségvetésekkel és egyéb

felvilágosítással mindenkor rendelkezésre 
^  állunk és kívánatra házhoz megyünk.

|  Kiváló tisztelettel

s Eperjesi Testvérek
§ vízvezeték és csatornázásif:
fe speciálisták.

Legdivatosabb 
ruhadiszek, selyem- és 
gyöngyrojtok minden 

színben.

L egdivatosabb női 
szalma- és lószőrkalap- 
íormák, szalma-fonatok 
minden színben kalap

virágok.
KEZTYÜK. VALÓDI CHEVRAUX CIPÓK. NAPERNYŐK.

Legolcsóbb árak mellett kaphatók!

KOVÁCS ANTAL
úri- és női divatáruháza.

!>

>

>
>
>

*

CWWNWWWWW'WN̂.VtAspirin
vásárolunk ert-ííeli

—  TABLETTÁKBAN ^
20  drb. K 1,20

Minden T ablettára az ASPIRiiS szó van ribélvegezve.

Farbenfabriken vorm. Friedr. Bayer & Co., 
Elberfeld und Leverkusen b. Mfiiheim a. Ritein,

H i r d e t m é n y .
A fehérvárGsurnnj keresztény foavasz-U *■ ■ ---------4 u#

tási szövetkezet
lolyó év március 17-én tartott közgyűlésén a fel
számolást határoza tiig  kimondotta. Ennélfogva a 
kereskedelmi törvénynek a szövetkezetekre vonat
kozó 249, 252 §§-ai alapján alulírottak, mint a lenti 
cég felszámolói, felkérjük a szövetkezet hitelezőit, 
hogy követeléseiket e hirdetmény 13-szori megjele
nése után 6 (hat) hónap alatt, legkésőbb 1912. nov. 

15-ig elévülés terhe alatt érvényesítsék. 
Fehérvárcsurgó 1912. április 12.

Afebérvárcsnrgói keresztény fogyasztási szövetkezet
felszámolás alatt

K iss Lipót, Tombor József, Huszár Pál,
felszámolók.
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1912. április 28. ■ : --I.V.-'. : . . 4 - - ;
FEHERMEGYEI napló

:h :&
ela d n i

v a g y _
venni-valója

van
az apróhirdetések közt

tegye közzé!

LEGSZEBB JIREITILÉKEK
r:' HAVRAK EK ANTAL

acDSZOBRda a  kűraiwao m m n
gpsSL FEHÉRVÁR rasOVAttos

TruvtK ,MOro3 'fr.T

A  r  A 8 S A U I

GÉPGYÁRésVASÖNTÖDE
s z á l i t ja  a  legjoTolo
B E N Z I N M O T O R O S

C S É P L Ö K É S Z L E T E K E T ,  G Ö Z C S É P L Ö K E T

STABILBENZIN-HIOTOROKAT
jótállás és legkedvezőbb iizetési feltételek mellett. Nagy képes ár- 

egyzékkel bárkinek ingyen szolgál a magyarországi vezérképviselő

T A K Á C S  O S Z K Á R

Szentjgáli  mész
(kiadósága 28-30 n r  tiszta mész)

porland és románcémerit, szab.

T E R R E N O L
asbet-cement-pala tetőfedésre, hódfarkú és 

hornyolt tetőcserepek. , ,i

1. rendű aszfalt és kátrányos
fedéllemezek, aszfalt-elszigetelőlemezek, stb.

legolcsóbban csakis 
H©I» Méskm  Fiai ©ágáéi
Székesfehérvár, Simor-utca 15. S2. alatt 

s z e re a lie tő  "tee. 
MÉRSÉKELT ÁRAK! SZOLID KISZOLGÁLÁS!

BUDAPESTEN

Sm
Bn

1®

VI. mgyme
! ! Közvetítők dijaztatnak ! ! 

Teljes téglagyári berendezések !

Ha jó  kaszát  akarsz,
•ÚLgy teérd. a

■félét,

mely legjobb és legelismertebb az egész világon.

K a p h a t ó :  K N A Z O V I T Z K Y  E L E MÉ R
v a s k e ie s k e d é s é b e n ,

Székesfehérvár, Nádor-utca.
Magyar Királlyal szemben. Postai szétküldés.

I
31

„NIGRIN“ legjobb cipőkrém a világon!
A bőrnek pompás fényt ad, a bőrt puhává és tartóssá teszi.

O f t  Mér ijy tósí élte! A 75, a  140, a  270 űr.
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4, 6, iO és 20 filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden színben ! 

p f f * "  a  k o n t i n e n s  le g h ir n e v e s e b b  g y á r a ib ó l .  ^ B S  

í l í í i P O H  biztos szer lábizzadás ellen! Kísdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.
_  isméieiárusiioknak minden cikkből megfelelő árengedmény! —

Puha- és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben.
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst-és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin Orosz
nveresrszappan, kályha és fémtisztitoszerek. Szarvasborfestek. Lábbeli tisztítószerek Cipőfűző 
különfegességek. Cipó és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó es butortorlo 

________ ;__________________szarvasbőrök 1 K-töl felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctórlo borok.

9j p  A  ]yj| gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes

Matracok, díványok és ülésekbe való lészőr, afrik és tengerifü eredeti gyári árakon.

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
N a g y  l ó p o k r ó c  r a k t á r .  —  V í z m e n t e s  p o n y v á k  és  g a b o n a z s á k o k .  —  T r i e sz t i  s z i v a c s b e h o z a t a l .

G r é l j o r  F i a  gépszij- ás hörkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám. _ 

S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  Uzletalapitás 1857-ben.TELEFON 100.

SIR.ÍH - -

|8‘
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K E I L - L A K K
•  •

A szalonban és gyermekszobá
ban mindenütt ott legyen, mert 
kicsinyt és nagyot, fiatalt és 
öreget, szegényt vagy gazdagot 
egyaránt mesésen szórakoztat.

Mindenütt kapható.

_A.ra, 1  k oro n a .
Gyártja : a „Cserépgyár“ R.-T., | 

Kismányán. |
Minden nagyobb városban állandó bizományi j 
raktárt óhajtván fenntartani, e célra óvadék* i 

képes és agilis képviselőket keresünk. i 

A budapesti raktár telefonszáma 170-68.

9 9

„Keil-Lakk"-nál jobb máz nincsen 
Asszony mondja: ez a kincsem!
A padló úgy fénylik tóle 
Nem is kell sok máz belőle:
Kevés munka, semmi kin.
Barna, vagy porszürke szín, 
Figyelmed csak arra legyen,
Hogy az mindig „Keil-Lakk" legyen!
Ajtó, mosdó, ablakpárkány
Oly fehér lesz mint a márvány,

Mindenkor

H a ,fehér Keil-Lakku-ot veszünk 
S  vele mindent jó l befestünk. 
Konyhabútor, asztal, szék.
Itt vau „Keil-Lakk“ azúrkék, 
Keriibutort fessünk zöldre, 
Gyermekeknek örömére, 
„Keil-Lakk"-bál van minden szín, 
Kék, piros, zöld-rozmarin.
Szóval: ház vagy nyárUah, 
Mindig legyen ott „Keil-Lakk" ! 

kaphatók :

I

9
> i
9

Langárf Gábor és Fia cégnél. Székesfehérávrott.
Bicske : Keller Szilárd. Sárbogárd: T a tc iy  Béla.
Devecser : Böhm József. Veszpérm : Bakos Kálmán.

Dunaföldvár: Stauber János.
9 9 9 9 9 9 9  99 9 9 9 9 9 9 9  

9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9 9  9 9 9 9 9 9  
> 9 9 9 9 9 9 9 9  99 9 9 9 9 9 9 9

§

Hirdetmény. #
Ezennel közhírré tétetik , hogy miután a Magyar Kiráyi Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Magy. Kir. Szab. Osztály

sorsjáték (XXX. sorsjáték) 1. osztályára '..zóló sorsjegyeket felülvizsgálták, azok a föárusitóknak árusítás végett kiadattak 
—  A Magyar Kir. Pénzügyminisztérium által jóváhagyott sorsolási terv itt következik:

a. Magy. Ivir*. Szab. Osztálysorsjáték Sorsolási Terve.
Harmincadik Sorsjáték. 1 ± 0 . 0 0 0  sorsjegy, 5 5 . 0 0 0  nyeremény.

KIsö osztály. flasodifc osztály. Harmadik osztály. Hatodik osztály.
Belit 12 korona. Betét 20 korona. Betel 32 korona. Betét 24 korona.

. Hu;:.**- . '.!<12. máj ‘fi. és 24. Húzás H‘1'2, jun. J;». és 20, ihizii'-: l‘M2. jul. Ui.,17. és IS. Húzás: ]!>12. szeptember 2ű-től október Ni-ig.

Nyeremény Korona Nvereinénv Korona Nyeremény Korona
í á 60000 i á 7000(1 l á soooo
i á 20000 1 A 25000 1 á 30000
1 A 10000 1 á ÍOOOO 1 á 20000
I á 5000 1 á 5000 1 á 15000
3 á 2000 0000 3 A 3000 9000 3 á 10000 30000
5 á 1000 5000 5 á 2000 1000(1 ö á 500O 25000
8 A 500 4000 8 á 1000 S000 8 á 2000 16000

30 á 300 0000 20 á 500 10000 10 á 1000 10000
100 á 100 10000 110 á 300 33000 120 á 500 60000

3350 á 40 134000 4350 á 80 348000 4S50 á 130 630500
3000 nyer. Km 2G3000 4Ó'MI nyer. Kor. 528000 5000 nyer. Kői 010500

Negyedik osztály. Ötödik osztály.
Betét 4U korona. Betét 3- komim.

Huzat- . 1M2. augusztus i.-, , )4. és *u>. i!û  ■1ÍH2. >zerie,riU-i 0. LS U.

Nyeremény Korona Nyeremény Korona
i á ítOOUO t á 100000
i á 30000 í á 3ÜOOO
1 á 20000 i á 2 0 0 0 0
1 á 15000 1 A 15000
3 á 10000 30000 8 á KhiOO 30000
r> á 5000 25000 5 á 5000 25000
S á 2000 10000 8 á 2000 16000

10 á 1000 10000 10 á 1000 10000
120 á 500 60000 120 á 500 60000

4860 á 170 824500 3850 á 200 770000
5000 nyer. Korona 1.120,500 4000 nyer. Korona 1.076.000

Legnagyobb nyeremény szerencsés esetben

1-000,000
E g y  m l l l i t k o r o n a

I JuL&l. 
1 to r,

3 á
v 3*

í
1 
í  
í 
t
2
4
5

25
5(1

405
760

1140
30600

eooooo
400000
200000
100000
80000

60000
50000
40000
30000
25000
20000
15000
10000

5000
2000
1000
500
200

600000
400000
200000
100000
80000
60000
50000
40000
60000
50000
80000
75000

250000
250000
810000
7S0000
570000

6120000

Ü

33.000 nyer. és ju talom  Korona 10.555,000

i w ,  •, AZ L  r Ztí ly, í r a ’912; T áÍ' hÓ 22‘ éS 24"En tartatik m eg’ A  huzások a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság *  |
ktrályi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnék a Huzási teremben. Sorsjegyek Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték vala
mennyi árusítóinál kaphatók.

Budapest, 1912. évi április hó 21-én.

Magy. Kir. Szab. Osztálysorsjáték Igazgatósága.
------------------------------------------------------------------------ ----------  T o ln a y .  H a z a y ,

Nyomitott tz  Egyházmecvei KönvvnvQmdában
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